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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 

เรื่องที่ 36 

ทานจะไดอยูกับผูท่ีทานรัก 

มวลการสรรเสริญเปนสิทธิของอัลลอฮฺ การสรรเสริญและความ

สันติจงประสบแดทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ ขอปฏิญาณตนวา

ไมมีพระเจาอ่ืนใดท่ีควรเคารพสักการะนอกจากอัลลอฮฺพระองค

เดียวเทานั้นโดยปราศจากการต้ังภาคีใดๆ ตอพระองค และ

ขอปฏิญานตนวามุหัมหมัดคือบาวและศาสนทูตของอัลลอฮฺ 

  อัลลอฮฺไดตรัสวา  

َ   يُطِعِ   وَمَن  ﴿ َّ َّسُولَ   � �كَِ   وَ�ر ٰ ََ و�
ُ
ينَ   مَعَ   ََُ ِ َّ ۡ�عَمَ   �

َ
�   ُ َّ َّبِّ�ِ   مِّنَ   عَليَۡهِم  �  نَ  ۧ�

يقِ�َ  دِّ هَدَاءِٓ  وَ�رصِّ ُّ لٰحَِِ�ۚ  وَ�ر َّ ٰ�كَِ  وحََسُنَ  وَ�� ََ و�
ُ
 ]  ٦٩: النساء[ ﴾ ٦ رَ�يِقٗا ُ

ความวา  “และผูใดที่ภักดีตออัลลอฮฺและศาสนทูตแลว ชน

เหลานี้จะอยูรวมกับบรรดาผูท่ีอัลลอฮฺทรงโปรดปรานพวกเขา 

อันไดแกบรรดานบี บรรดาศิดดีกีน (ผูที่ศรัทธาโดยดุษฎี) บรรดา

ชุฮะดาอ(ผูพลีชีพในหนทางของอัลลอฮฺ ) และบรรดาผูที่
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ประพฤติดี และชนเหลาน้ีแหละเปนมิตรที่ดีย่ิงแลว” (อัน-นิสาอ 

: 69) 

 

มีรายงานจากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา 

กลาววา 

ِ  وسََغّمَ َ�قَالَ   ّّ االله عَغيَه ص اَ  ّ
ِّ  ا

َ
 إَ 
ل  و:  جَاءَ رجَل ّ  ،لَ االلهياَ رسَل

َ
بَ إ إ َ

َ
إ نَّ  ح

ََفهس   نه  �   ،م 
هه
َ
نه أ ّ م 

َ
بَ إ إ َ

َ
نَّ  ح  َ    ،وَ

َ
نه و  ّ م 

َ
بَ إ إ َ

َ
ون ف   ،يوَأ

لُ صّ حَ  َ وَ
مَكَ  ذه ل

َ
هَ   ،الَيهت  فَأ مل إ لَ لُ

هَ ِ يَ  فَأَ � ّّ ح  بَ اه
َ
تَ   ،َ�مَا أ �  وَمَوه

ذَا ذََ مه ل مَوه  َ وَ
 
َ
� تل  فه ِ يص�َ عَمَ ِّ ا مَعَ  تَ 

عه ف  رل قّةَ  َّ ا تَ 
ه
غ ََ دَ ا  ذَ إ  قّةَ  ،نَّ   َّ ا تل 

ه
غ ََ دَ ا  ذَ إ   

صّ
 َ وَ

رَاكَ 
َ
نه لا أ

َ
يتل أ ش  ّّ نزََلَ  ، ََ ِ  وسََغّمَ يَئها ا بَ ّّ االله عَغيَه � اَ  ّ

ِّ ِ  ا فَغمَه يمَلدإ عَغيَه
ه  الآيَة   هَذ  ِ  السّلام ا 

للل عَغيَه  
حه َ   يُطِعِ   مَنوَ   ﴿  : ج  َّ َّسُولَ   � �كَِ   وَ�ر ٰ ََ و�

ُ
ُ  مَعَ   ََ

ينَ  ِ َّ ۡ�عَمَ   �
َ
�   ُ َّ نَ   عَليَۡهِم  � بِّ�ِ   مِّ َّ يقِ�َ   نَ  ۧ� دِّ رصِّ ءِ   وَ� آ هَدَ ُّ ر لٰحَِِ�ۚ   وَ� َّ �  وَ�
ٰ�كَِ  وحََسُنَ  ََ و�

ُ
 ]  ٦٩: النساء[ ﴾ ٦ رَ�يِقٗا ُ

ความวา “มีชายคนหนึ่งมาพบกับทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม แลวกลาววา โอ ศาสนทูตของอัลลอฮฺ แทจริง ทานน้ัน

เปนผูที่ฉันรักมากกวาตัวของฉันเสียอีก ทานคือผู ท่ีฉันรัก

มากกวาครอบครัวและทรัพยสินของฉันเสียอีก และทานเปน

บุคคลที่ฉันรักมากกวาบุตรของฉันเสียอีก และแทจริง เมื่อฉันอยู

ที่บานของฉันจะคิดถึงทานอยูตลอด จนฉันอดทนไมไหวอยาก
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พบเจอกับทานเหลือเกิน จนฉันไดมาเห็นหนาทาน แตเมื่อฉัน

คิดถึงความตายของฉันและความตายของทานแลว ฉันรูวาเมื่อ

ทานเขาสวรรคทานก็จะถูกยกใหไปพํานักอยูกับบรรดาศาสนทูต 

และเมื่อฉันเขาสวรรคแลวฉันเกรงวาจะไมสามารถพบเจอกับ

ทานอีก ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม (นิ่งสักครู) ไมได

กลาวตอบใดๆ กับชายคนดังกลาว จนกระท่ังญิบรีลไดนําวะหฺยู

มาประทาน อายะฮนฺี้”๐F

1 

                                                           
1 ดู อัล-มุอฺญัม อัศ-เศาะฆีรฺ ของ อัฏ-ฏ็อบบะรอนีย (1/26) อัล-ฮัยษะมีย

ไดกลาวในหนังสือ มัจญมะอฺ อัซ-ซะวาอิด (7/7) วา สายรายงานของหะ

ดีษน้ีท้ังหมดเปนสายรายงานท่ีเศาะฮีหฺ ยกเวนอับดุลลอฮฺ บิน อิมรอน 

และมีหะดีษท่ีเปนชาฮิด (มาสนับสนุน) จากอิบนุอับบาส ในหนังสือมัจญ

มะอฺ อัซ-ซะวาอิด (7/7) แตในสายรายงานน้ีมีผูรายงานท่ีชื่อ อะฏออ บิน 

อัส-สาอิบ เปนบุคคลท่ีความจําเลอะเลือน  ทานชัยค ฺมุกบิล อัล-วาดะอีย 

กลาวในหนังสือ เศาะฮีหฺ อัล-มุสนัด มิน อัสบาบ อัน-นุซูล (70-71) ได

กลาววา หะดีษน้ีอบูนุอัยมฺไดบันทึกไวในหนังสือ อัล-หิลยะฮฺ (4/240) , 

(8/125) และอัล-วาหิดียไดบันทึกดวยสายรางานน้ีในหนังสือ อัสบาบ 

อัน-นุซูล อิหมามอัช-เชากานีย กลาววา อัล-มักดิสียไดระบุวาหะดีษน้ี

เปนหะดีษหะสัน และมีชะวาฮิด (มาสนับสนุน) ดังปรากฏในหนังสือตัฟ

สีรฺ อิบนุ กะษีรฺ (1/523) จึงทําใหสายรายงานน้ีมีนํ้าหนักมากขึ้น 
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َ   يُطِعِ   وَمَن  ﴿ َّ َّسُولَ   � �كَِ   وَ�ر ٰ ََ و�
ُ
ينَ   مَعَ   ََُ ِ َّ ۡ�عَمَ   �

َ
�   ُ َّ َّبِّ�ِ   مِّنَ   عَليَۡهِم  �  نَ  ۧ�

يقِ�َ  دِّ هَدَاءِٓ  وَ�رصِّ ُّ لٰحَِِ�ۚ  وَ�ر َّ ٰ�كَِ  وحََسُنَ  وَ�� ََ و�
ُ
 ]  ٦٩: النساء[ ﴾ ٦ رَ�يِقٗا ُ

ความวา  “และผูใดที่ภักดีตออัลลอฮฺและศาสนทูตแลว ชน

เหลานี้จะอยูรวมกับบรรดาผูท่ีอัลลอฮฺทรงโปรดปรานพวกเขา 

อันไดแกบรรดานบี บรรดาศิดดีกีน (ผูที่ศรัทธาโดยดุษฎี) บรรดา

ชุฮะดาอ(ผูพลีชีพในหนทางของอัลลอฮฺ ) และบรรดาผูที่

ประพฤติดี และชนเหลาน้ีแหละเปนมิตรที่ดีย่ิงแลว” (อัน-นิสาอ 

: 69) 

และคําดํารัสท่ีวา ( َ   يُطِعِ   وَمَن َّ َّسُولَ   � ر ... وَ� ) ความวา 

“และผูใดท่ีภักดีตออัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองค...” อิบนุ

กะษีรฺกลาววา คือ ผูที่ปฏิบัติในสิ่งท่ีอัลออฮฺและศาสนทูตของ

พระองคไดสั่งใชใหกระทําและละเวนในสิ่งท่ีพระองคและศาสน

ทูตของพระองคไดหามไมใหกระทํา อัลลอฮฺจะใหเขาผูนั้นได

พํานักในสวนสรรคแดนท่ีมีเกียรติย่ิง และใหเขาไดอยูรวมพรอม

กับบรรดาศาสนทูต หรืออยูกับผูท่ีไดฉายานามวาอัศ-ศิดดีกีน 

(ผูที่ศรัทธาโดยดุษฎี )  หรือกับบรรดาผูพลีชีพในหนทาง

ของอัลลอฮฺ หรืออยูกับบรรดาผูศรัทธาทั่วไปน้ันคือบรรดาเศาะ

ลิฮีน (ผูมีคุณธรรม) มีประวัติความประพฤติท่ีงดงาม จากนั้น
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อัลลอฮฺไดชื่นชมบุคคลเหลาน้ันวา (    وَحَسُنَ 
ُ
ٰ�كَِ ُ ََ ارَ�يِقٗ   و� )  ความวา 

“และชนเหลานี้แหละเปนมิตรท่ีดีที่สุดแลว” (ตัฟสีรฺ อิบนุกะษีรฺ 

1/522) 
 รายงานจากทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา 

กลาววา ทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ  ศ็อลลัลลอฮฺ  อะลัยฮิ 

วะสัลลัม ไดกลาววา  
ّ  إ َ�طلإ «

هْ نَ بَ قه لُ لِ لمَه  َ  إ نَإ ََ�إ قََإة  ، �لمَإ �ل
ه
نَ اّ عَدَهل م  َّإ يمََ  مَقه  »بَ

ความวา “ผูที่เปนนบีวิญญาณของเขาจะไมถูกถอนออกจากราง

จนกวาที่พํานักของเขาในสวนสรรคจะถูกนํามาแสดงใหเขาเห็น 

จากนั้นเขาจะเลือกที่พํานัก (ในสวรรค)” 
 ทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา เลาตอวา เมื่อ

ครั้งที่ทานนบีลมปวยและใกลสิ้นลมหายใจทานไดเปนลมหมด

สติไป เมื่อทานฟนขึ้นมา สายตาทานไดเพงมองไปยังทองฟา 

และพลางกลาววา 
ال  �َ «  هَدَاء  وَالصَإ َ� وَالشلإ يق  د إ إَ� وَالص إ

ِ ي  َِإ نَ ا  م 
مه ه 
َّ� عَغيَه عَمَ ا هَ

َ
ينَ أ  

َإ
،  مَعَ اِ

َ الغَإهل  عه
َ ه
ي   اح  �    ا المَإ

 قه
ه
ل
َ
   وَأ

َ  وَارهَ�ه مه  ف 
هْ فعغمت أنِ :  قالت ع�شة »  مَإ ا

 ]٢٤٤٤امقم  ٤/١٨٩٣، ومسغم ٤٤٣٥امقم  ٣/١٨٢الخاري . [��
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ความวา “อยูพรอมบรรดานบี บรรดาศิดดีกีน(ผูที่ศรัทธาโดย

ดุษฎี) บรรดาชุฮะดาอ(ผูพลีชีพในหนทางของอัลลอฮฺ) และ

บรรดาผูที่ประพฤติดี โออัลลอฮฺ ไดโปรดอภัยโทษตอขาพระองค

ดวย โปรดเมตตา และนําขาพระองคไปพํานักอยูกับมิตรที่

สูงสง” 
ทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กลาววา ฉันจึง

ไดรูวาทานนบีไดเลือก(ที่พํานักของทานในสวนสรรคแลว) 

(บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 3/182 หมายเลขหะดีษ 4435 มุสลิม 

4/1893 หมายเลขหะดีษ 2444 ) 

 อิบนุ หะญัรฺ อัล-อัสเกาะลานีย กลาววา คําวา อัร-

เราะฟก อัล-อะอฺลา คือ บรรดาผูท่ีไดกลาวถึงในสูเราะฮฺอัน-นิ

สาอ ดังอายะฮฺ ( ينَ   مَعَ  ِ َّ ۡ�عَمَ   �
َ
�   ُ َّ ... عَليَۡهِم  � ) (ฟตหฺ อัล-บารีย 

8/138) 
 และรายงานจากทานอัมรฺ บิน มุรเราะฮฺ อัล-ุฮะนีย 

เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮฺ กลาววา  
ِ  وَسَغّمَ ، َ�قَالَ  ل عَغيَه ّّ ّّ ا ص اَ  ّ

ِّ  ا
َ
َ  إ 

ل  يهتَ :  جَاءَ رَجل
َ
رَأ
َ
ّّ  ، أ ولَ ا إ نه  يَا رَسل

 
إ
نه لا

َ
ده ل أ  يَه 

إ
لا َ إ 

َ
ل ّّ   إ  ا  

ولل نَّ  رَسل
َ
ل ، وَ� ّّ ا سَ ،   َمه

ه
، وَاَغّيهتل الصّغوََا   ال
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نَا ؟ قَالَ 
َ
مّنه أ لِ ، فَم  ال مه انَ ، وَ�ل ََ مهتل رَمَ ةَ ، وَال ََ دّيهتل الزّ

َ
َ� « :  وَأ يق  دص نَ الصص م 

هَدَاء     ]٣٤٢٩اان ببان امقم [» وَالش�
ความวา มีชายคนหน่ึงมาหาทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม แลวกลาววา โอ ศาสนทูตของอัลลอฮฺ ทานจะวา

เชนใดหากฉันไดปฏิญาณตนวา ไมมีพระเจาอ่ืนใดที่ควรเคารพ

สักการะนอกจากอัลลอฮฺ และปฏิญาณวาทานนั้นคือศาสนทูต

ของอัลลอฮฺ  พรอมกับปฏิบัติละหมาดหาเวลา จายทานซะกาต 

และถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอน เมื่อฉันทําเชนน้ันแลวฉันถูก

จัดอยูในจําพวกใด ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 

กลาววา “อยูในพวกบรรดาศิดดีกีน(ผูที่ศรัทธาโดยดุษฏี) บรรดา

ชุฮะดาอ(ผูพลีชีพในหนทางอัลลอฮฺ)” (บันทึกโดย อิบนุ หิบบาน  

(5/184) หมายเลขหะดีษ 3429 ) 

 
และรายงานจากทานเราะบีอะฮฺ บิน มาลิก อัล-อัสละ

มีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮฺ กลาววา  
ِ  َ�قَالَ  ِ  وبََاجَا  وئ   ا وضَل

لِ تئَهال
َ
ِ  وسََغّمَ فَأ ل عَغيَه ّّ ّّ ا ّّ  اَ ول  ا ُ يتل مَعَ رسَل

َ
قهتل أ  ل

تل  » سَله « :  َ  
ه
غ ، قَالَ :  َ�قل قَّة 

ه
مَاَ�قَاََ  ف  اّ للَ  مل

َ
أ سه
َ
وَ « :  أ

َ
َ ذَل َ ؟أ تل  » َ��ه

ه
وَ :  قلغ هل

ود  فَ «: ذَاكَ، قاَلَ  جل ة  الس� َ
هْ َ  ا رَ س  ََفه ع  ص عََ 

َ
 ]٤٨٩مسغم امقم [» أ



 

10 

ความว า  “ครั้ งหนึ่ งฉันไดนอนพักแรมกับท านศาสนทูต

ของอัลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ฉันไดเตรียมนํ้า

เพื่อใหทานไดอาบน้ําละหมาดและใชเรื่องการถายทุกข ทานศา

สนทูตของอัลลอฮฺ ไดกลาวแกฉันวา จงขอมาซิ ฉันก็ไดกลาว

วา ฉันขอไดอยู เคียงขางทานในสวนสวรรค ทานศาสนทูต

ของอัลลอฮฺ ไดกลาววา นอกจากน้ันทานตองการอะไรอีก ฉัน

ตอบวา มีเพียงแคนี้แหละ ทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ จึงกลาว

วา ถาเชนนั้น ทานจงชวยฉันเพื่อตัวของทานเองดวยการสุูด

ใหมากๆ” (บันทึกโดยมุสลิม 1/353 หมายเลขหะดีษ 489) 

  
 อิบนุ กะษีรฺ กลาววา หะดีษที่กลาวถึงเรื่องนี้สวนใหญ

เปนหะดีษที่ถูกบันทึกในตําราหะดีษเศาะฮีหฺและในตํารามุสนัด

ตางๆ ท่ีมีสายรายงานมากมาย โดยมีตนกระแสรายงานจาก

บรรดาเศาะหาบะฮฺหลายคนดังหะดีษบทน้ี   
ص   ّ يلَ ل غقّ ِ  وَسَغّمَ  �  ل عَغيَه ّّ ّّ ا ؟ قَالَ :  اَ مه  ا ه 

حَ ه
ه
مَ، وَلمَّا يغ قَوه

ه
لِ  � ال لل   : المّجل

بَّ  «
َ
مَمهءل مَعَ مَنه أ

ه
 ]٢٦٤٠، ومسغم امقم ٦١٦٩الخاري امقم [» ال

ความวา มีคนถามทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม วา: 

โอทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ ทานมีความคิดเห็นอยางไรตอผูที่
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รักคนกลุมหนึ่ง แตตัวเขายังหางไกลจากคนเหลานั้นในเรื่องของ

คุณงามความดี ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ตอบวา: 

“ทุกคนจะไดอยูกับคนท่ีเขารัก” (บันทึกโดยอัล-บุคอรีย 4/123 

หมายเลขหะดีษ 6169 และมุสลิม 4/2034 หมายเลขหะดีษ 

2640) 

  
 ทานอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮฺ กลาววา บรรดามุสลิม

ตางปลาบปลื้มดีใจเปนอยางย่ิงกับหะดีษบทน้ี (ตัฟสีรฺ อิบนุ

กะษีรฺ  : 1/523)  
 และรายงานจากอบู สะอีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ 

อันฮฺ แทจริงทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา 
َّقّ «  لَ ا هه

َ
َ َ  إنّ أ نَ الكَوه اءَوه تََ َِ ، َ مَا  ممه ه  ق  نه فَوه ِ  م  مَ

لَ الةل هه
َ
نَ أ اءَوه تََ َ

َ
ة  ل

ممه  ل  مَا اَئهقَمهل
َفَاضل م ل  ل 

و  الةه
َ
    أ

هِ نَ ال    م 
فل
ل
نَ اح يّ الةَاا مَ م  رص ، قالوا يا » ا �

  « :  تغ  مقازل احنِياء لا يبغةها ْ�هم قال:  رسول االله
ّ
، وَاِ َّ فهس  اَ ََ ي 

مهسَغ �َ  وا ا االله وَاَدّقلوا المل
، ر جَال  �مَقل ه  د 

يَ ، ومسغم ٣٢٥٦الخاري امقم [   . » ُ 
 ]٢٨٣١امقم 

ความวา : "แทจริง ชาวสวรรคนั้นตางจะไดมองเห็นชาวปราสาท

สูงตระหงานท่ีอยูดานบนของพวกเขาเหมือนกับท่ีพวกเขาตาง

ไดมองเห็นดวงดาวที่ทอแสงระยิบระยับบนทองฟาจากดาน
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ตะวันออกหรือตะวันตกอันเปนเพราะความเหลื่อมล้ําระหวาง

พวกเขา" พวกเขาถามวา โอ ทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ นั้นมัน

เปนท่ีพํานักเฉพาะของบรรดาศาสนทูตเทานั้นมิใชหรือ? ทานน

บี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ตอบวา “ไม ฉันขอสาบานดวย

ผูที่ชีวิตฉันอยูในกํามือของพระองค มันยังเปนที่พํานักสําหรับผู

ที่ศรัทธาตออัลลอฮฺและบริสุทธิ์ใจตอบรรดาศาสนทูตเหลานั้น

อีกดวยเชนกัน" (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 2/434 หมายเลขหะดีษ  

3256 และมุสลิม 4/2177 หมายเลขหะดีษ 2831) 

 

และมวลการสรรเสริญเปนเอกสิทธิของพระผูอภิบาล

แหงสากลโลกและ การประสาทพรและความสันติจงประสบแด

ทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ ตลอดจนบรรดามิตรสหายของทาน

ทั้งปวง 

 
  

  العال�، رل الله والمد
.أجع� واحبِ �ل وع �مد نِيقا ع وسغم االله واّ  

 


